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EN / Attention: 

The rear hatch (window) cover should be installed without the use of mounting clips. The edge of the cover 

must be inserted between the glass and the vehicle body sheet metal, as well as under the plastic element of the 

central brake light. 

PL / Uwaga: 

Zasłonę tylnej klapy (szyby) należy instalować bez użycia klipsów montażowych. Krawędź zasłony należy 

wsunąć pomiędzy szybę a blachę nadwozia, a także pod plastikowy element centralnego światła stopu. 

DE / Achtung: 

Die Abdeckung der Heckklappe (Scheibe) ist ohne Verwendung von Montageclips zu installieren. Die Kante 

der Abdeckung muss zwischen Glas und Karosserieblech sowie unter das Kunststoffelement der dritten 

Bremsleuchte eingeschoben werden. 

FR / Attention : 

Le cache de hayon arrière (vitre) doit être installé sans utiliser de clips de montage. Le bord du cache doit être 

inséré entre la vitre et la carrosserie, ainsi que sous l’élément plastique du feu stop central. 
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NL / Let op: 

De afdekking van de achterklep (ruit) moet zonder montageclips worden geïnstalleerd. De rand van de 

afdekking moet tussen het glas en de carrosserie worden geschoven, evenals onder het kunststof element van het 

derde remlicht. 

HR / Pažnja: 

Zaslon stražnjih vrata (stakla) postavlja se bez korištenja montažnih kopči. Rub zaslona potrebno je umetnuti 

između stakla i karoserije, kao i ispod plastičnog dijela središnjeg stop svjetla. 

CS / Upozornění: 

Kryt zadních dveří (skla) se instaluje bez použití montážních klipů. Okraj krytu je nutné zasunout mezi sklo a 

karoserii, stejně jako pod plastový prvek třetího brzdového světla. 

PT / Atenção: 

A cobertura da tampa traseira (vidro) deve ser instalada sem o uso de clipes de montagem. A borda da cobertura 

deve ser inserida entre o vidro e a carroceria, bem como sob o elemento plástico da luz de travagem central. 

ES / Atención: 

La cubierta del portón trasero (ventana) debe instalarse sin utilizar clips de montaje. El borde de la cubierta debe 

introducirse entre el vidrio y la carrocería, así como debajo del elemento plástico de la luz de freno central. 

IT / Attenzione: 

La copertura del portellone posteriore (vetro) deve essere installata senza l’uso di clip di montaggio. Il bordo 

della copertura deve essere inserito tra il vetro e la carrozzeria, nonché sotto l’elemento in plastica della luce 

stop centrale. 

RO / Atenție: 

Protecția hayonului (geamului) se instalează fără utilizarea clemelor de montaj. Marginea protecției trebuie 

introdusă între geam și caroserie, precum și sub elementul din plastic al stopului central. 

SK / Upozornenie: 

Kryt zadných dverí (skla) sa inštaluje bez použitia montážnych klipov. Okraj krytu je potrebné zasunúť medzi 

sklo a karosériu, ako aj pod plastový prvok tretieho brzdového svetla. 

BG / Внимание: 

Покритието на задната врата (стъклото) се монтира без използване на монтажни клипсове. Ръбът на 

покритието трябва да се постави между стъклото и каросерията, както и под пластмасовия елемент на 

централната стоп светлина. 

HU / Figyelem: 

A hátsó ajtó (ablak) takaróját rögzítőkapcsok használata nélkül kell felszerelni. A takaró szélét az üveg és a 

karosszéria közé, valamint a középső féklámpa műanyag eleme alá kell becsúsztatni. 

DA / Bemærk: 

Bagklappens (rude) afdækning skal installeres uden brug af monteringsclips. Kanten af afdækningen skal 

indsættes mellem glasset og karrosseriet samt under plastikdelen på det centrale bremselys. 

SV / Observera: 

Skyddet för bakluckan (rutan) ska installeras utan monteringsclips. Kanten på skyddet ska föras in mellan glaset 

och karossen samt under plastdelen för det centrala bromsljuset. 

FI / Huomio: 

Takaluukun (ikkunan) suoja asennetaan ilman kiinnitysklipsejä. Suojan reuna tulee työntää lasin ja korin väliin 

sekä keskimmäisen jarruvalon muoviosan alle. 
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